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La esencia de estas “experiencias” son rutas 
interpretadas etnográficas, talleres basados en 
gastronomía local, antiguos saberes relacionados con 
la artesanía y oficios, actividades medioambientales, 
de aventura y ecológico-sociales que integran el 
valiosísimo y diverso medio ambiente y las tradiciones 
ancestrales que emanan de nuestros pueblos, 
todas con una fuerte impronta “Ecológico-Cultural”.
Dependiendo de la estación puedes conocer:

-El cultivo de las naranjas en combinación con un 
taller sobre la elaboración de mermelada o de platos 
típicos de la región que se basan en esta fruta.

-El cultivo de castaños, su influencia en la cocina 
local y las propiedades medicinales de los frutos.

-La tradición quesera, el oficio del cabrero y la 
elaboración de quesos artesanales. 

-La apicultura, la producción de miel y sus usos 
en la cocina. 

Y mucho más…

The essence of these “experiences” are explained 
ethnographic routes, workshops based on local 
gastronomy, old wisdom related with craft and trade, 
environmental, adventure and eco-social activities 
that integrate the valuable and diverse environment 
and ancestral traditions which emanate from our 
villages, all with a strong eco-cultural imprint. 
Depending on the season you can learn about:

-The cultivation of oranges in combination with a 
workshop on the preparation of jam or dishes of the 
region that are based on this fruit.

-The cultivation of chestnut trees, its influence on 
the local cuisine and medicinal properties of fruits.

-The cheese tradition, the craft of the goatherd 
and the handmade production  artisan cheese. 

-Beekeeping, honey production and its uses in 
the kitchen.

And much more... 
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La Sierra de las Nieves esconde multitud  
de rutas etnográficas que te trasladarán al 
día a día de nuestros antepasados, caminos 
llenos de historia y sabiduría, rutas donde 
podrás ver los vestigios de los antiguos ne-
veros, caleras, corrales de cabras hechos 
de piedra, eras, sistemas de riegos a través 
de acequias y un largo etcétera que no os 
dejaran indiferentes. Descúbrelas a través de 
guías especializados en la interpretación del 
patrimonio etnográficos de nuestra comarca.

Ethnographic Interpreted Routes: The “Sie-
rra de las Nieves” hides many ethnographic 
routes that will translate you to the daily life 
of our ancestors, roads full of history and 
wisdom , routes where you can see the vesti-
ges of the ancient snowfields, lime kilns, goat 
pens made of stone, beds,  irrigation systems 
through canals and a many others  that will 
not leave us indifferent. Discover them throu-
gh ethnographic specialized in the interpreta-
tion of heritage guides from our region.

Monteaventura
Tel.: +34 656 96 04 78 - www.monteaventura.com

La Rejertilla
Tel.: +34 649 497 528 - www.larejertilla.com

Vera Rural
Tel.: +34 655 540 644 - www.verarural.net

Aventúrate Sierra de las Nieves
Tel.: +34 634 854 641 - www.aventuratesierradelasnieves.es

Empresas que ofrecen la actividad: Companies that offer the activity:

Reservas con 48 horas de antelación / Reservations 48 hours in advance


